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OIIUC OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTA

Tabauys 1 (Oenna gpopma)

HaiimenyBaHHs
IMOKa3HHUKIB

I'anmy3b 3HaHB,
CIIELIABHICT, OCBITHBO-
npodeciiina nporpama,

OCBITHIH piBEHb

XapakTepuCcTHKA OCBITHHOIO
KOMIIOHEHTA

Jenna ¢popma
3M00yTTH
oCBiTH

KinpkicTh roaun/
kpeautiB 150/5

03 I'ymaniTapHi HayKu
035 ®inonoris
[Ipukitagna JTiHTBICTHKA.
[Tepexnan i koM’ roTepHA
JIIHTBICTHKA
bakanasp

Bubipkosuit OK

Pixk maBuyanus 3-i

Cemectp 6

Jlexnii — 10 rox.

Mpakruuni — 20 rox.

KoncyabTamii - 10 roz.

Camocriiina po6ora - 110 ron.

dopMa KOHTPOJIIO: 3aTiK

MoBa HaBYaHHS

aHTIIIICHKA

Tabnuysa la (3aouna gpopma)

HaiimeHnyBaHHs
HOKAa3HUKIB

l'any3b 3HaHB,
CIIELiaIbHICTh, OCBITHBO-
npodeciiiHa nmporpama,

OCBITHIH piBEHb

XapakTepucTuka OCBITHHOTO
KOMITOHEHTA

3aouna ¢opma
3M00yTTH
OCBIiTH

KinpkicTh roaun/
kpeautiB 150 /5

03 I'ymaniTapHi HayKu
035 ®inonoris
[IpuknagHa JiHTBiCTHKA.
[Tepexnan i koM’ rOTepHA
JIIHTBICTHKA

bakanasp

Bubipkosuit OK

Pik naBuannsa 3-i

Cemectp 6

Jlekuii — 4 rox

MMpakTuyni — 6 rox.

KoncyabTamii - 18 rox.

Camocriiina po6ora - 122 ro.

dopMa KOHTPOJIIO: 3aTiK

MoBa HaBYAHHSA

aHrJIichpKa

IL.

IHOOPMAILIA ITPO BUKJIAJAYA

[Ipi3Bumie, im’s Ta MO
0aTHKOBI

Porauy Okcana OnexciiBHa

HayxkoBuii cTymisHb

KaHIuaaT (ioJOTIYHUX HAYK

Buene 3Banag

npodecop kadeapu MPUKIATHOT JIIHTBICTUKU

ITocanma

JomeHt

KonTakTHa 1Hpopmaris

m.1. (096)5612665

oksanarog@vnu.edu.ua

JIHi 3aHSTH

https://ps.vnu.edu.ua/cgi-bin/timetable.cqi

OuHi KOHCYJbTalli: B J€Hb MPOBEACHHS JEKI1A / CEeMIHAPChKHUX
3aHSITH (32 MOMEPETHHOI0 JOMOBIICHICTIO). Y ¢l 3aMUTaHHI MOXKHA
HAJICUJIaTH Ha €JICKTPOHHY CKPUHBKY, 3a3HAaUCHY B CHIJIA0YCi.
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III. OIIMC BUBIPKOBOI'O OCBITHHBOI'O KOMIIOHEHTA

1. Anomayis BOK. Cunabyc BuOipkoBOi nmucnuiulinu « EkcriepuMeHTanbHa JIIHTBICTHKA
CKJIaJICHUH BIAMOBIIHO 10 OCBITHRO-TIpOdeciitnoi nmporpamu [Ipuknaana ginreictuka. [lepexman
1 KOMII'IOTepHa JIIHI'BICTHKA MIATOTOBKM OakanaBpa crnenianbHocTi 035 dinosoris.

«ExcniepuMeHTanbHa  JIIHTBICTHKA» HAJEXKWUTh JIO TIEpeNiKy BHOIPKOBHX OCBITHIX
KOMIOHEHTIB Jiy1s1 6akanaBpiB. [1ig yac oBonoainug BOK «ExcnepumenransHa giHrsictuka» 30
OyayTh BHUBYATH TEPMIHOJIOTIYHUH  amapaT CKCICPUMEHTAJIbHOI  JIIHTBICTUKH, THIHN
eKCIIEpUMEHTIB, E€KCIepUMEHTAIbHUN JAW3aliH, TMpaBWja IMiJTOTOBKM Ta MPOBEACHHS
eKCIIEPUMEHTIB, a TAaKOXX METOAM OOpOOKHM eMIpUYHUX JaHWX Ta 3aco0M pemnpe3eHTarlii
pe3yJbTaTiB 13 3aCTOCYBaHHSIM METOIWK KBAHTHUTATUBHOI JIHTBICTHKH T a BIAMOBITHUX
KOMIT FOTEPHUX MPOTpaMm.

2. Mema i 3a60anns.

Mema BOK — nHaBuutu 30 NpOBOJUTH E€KCIIEPUMEHTAJIbHI JOCIIKEHHS PI3HOPIBHEBUX
OJIMHHIIb MOBHM Ta OCOOJNMBOCTAMH ii BHUBUEHHS, O3HAWOMUTH 3 OCHOBHHMH BHMOTaMH MO
MPOBEJCHHS €MIIPUYHUX PO3BIJOK, MPAaBUJIAMH OpraHi3alii Ta MpOBEACHHS €KCIEPUMEHTIB, a
TakoX MeTonaMH (i3 3aJdy4eHHSAM METOAMK KBAHTHUTATHBHOI JIHTBICTUKH) OIPALFOBAHHSI
OTPHMAHOI0 MaTepialy 3 METO yAOCKOHAJIIEHHSI MOBJICHHEBUX BMiHb T4 HABUYOK, PO3IINPEHHS
3HaHb PO MOBY Ta MOBHY KapTHHY CBITY.

3asoanna BOK:

- 03HANOMUTH 3 TEOPETUYHUMHU BiOMOCTSIMH, MOHATIMHUM armaparoM eKCIepUuMEHTaTbHO1
JIHTBICTHUKY SIK CIICIIabHOI IHTErpaIbHOT MOBO3HABYOI HAYKH;

- HABYUTH NPABUJI OpraHi3allii, NpOBEIEHHs PI3HUX THUIIIB €KCIIEPUMEHTIB;

- HABYUTH ONPAIOBYBAaTH pe3yJbTaTH EKCIEPUMEHTAIBHUX  JOCHIKEHb 13
3aCTOCYBAaHHSIM KBAaHTUTATUBHHX METOJIB Ta BIJAMOBIIHOIO MPOTPAMHOIO 3a0e3leyYeHHs, a
TaKOXX - Yy3arajJbHIOBAaTH pE3yJbTaTH IPOBEICHUX CEKCIIEPUMEHTIB 3 METOI0 PO3IIUPEHHS
TEOPETUYHUX 3HAHb IIPO MOBY Ta il IEKCUKO-CEMAaHTUYHY CHCTEMY;

- BUKOPUCTOBYBATH HaOyTi 3HaHHS Ha MPAKTHIl, IPU BUBYCHHS Ta BUKJIAIaHHI 1HO3eMHOL
(aHrniicbKoi) MOBH Yy Pi3HUX JeMOTpadidyHUX MPOCTOpax.

3. 3mo0yBayam OCBITH, SKi BHUBYAIOTh CKCIIEPUMEHTAJIbHY JIIHTBICTHUKY, BaXJIHBO
possuBatu SOft skills (ocobucricHi HaBuukH), a came aHATITUYHE Ta KPUTUYHE MUCIICHHS,
YMIHHS 1HTEPHPETYBAaTH KUIBKICHI JaHI MPO MOBY, MaTH KPUTHUYHHUI HiAXiA 10 pe3yibTaTiB
CTaTUCTUYHOTO aHali3y, BMITH BHUSBIISITH 3aKOHOMIPDHOCTI Ta pOOUTH OOIPYHTOBaHI
BHCHOBKHM; KOMYHIKaIlisl Ta HAyKOBa apryMEHTAIlisl: YMIHHS YiTKO IMOSICHIOBATHU PE3yJIbTaTH
aHaiizy, rpadiku Ta CTATUCTUYHI MOKA3HUKH, 1AMPALIOBAHHS HABUYOK MPE3CHTAIlll HAYKOBHX
pe3ynbTaTiB (YCHO YM MHCBMOBO), 3JaTHICTh TNPAIIOBATH 3 HAYKOBUMHU NyOJiKalisMu
AHTJTIACHKOI0 Y IHIIMMU MOBaMH; KOMaHJHa poOoTa: cruiBmpars mija gac 300py Ta aHai3y
KOPIYCHUX JAHUX, PO3IMOIUT POJIeH y MOCTIAHUIBKUX TpyIax, BUPIIICHHS MpoOJieM uepes
JTUCKYCIIO Ta CIUJIbHE NMPUUHATTS pillIeHb; OpraHi3allis Ta yHPaBJIIHHS YacOM: IJIAaHYyBaHHS
eTariB JOCHiIKeHHs (301p 1aHuX, aHaji3, IHTepIpeTalis, 3BiT), TOTPUMAaHHA JAeIIalHIB IS
BUKOHAHHS MPOEKTIB YU JA00OPaTOPHUX pOOIT; KPEaTUBHICTD 1 MIXKAUCUUILIIHAPHE MUCIICHHS:
MOIIYK HOBUX CMOCO0IB KUIBKICHOTO ONKCY MOBHHUX SIBHIII, IHTErpallis 3HaHb 3 JIHI'BICTHKH,
MaTEeMaTHKH, IHHOPMATHUKH Ta IICUXOJIOTI].



4. CtpykTypa BHOIPKOBOI0 OCBITHHOI'0 KOMIIOHEHTA
Tabnuysa 2 (Henna ¢popma)

Ha3Bu 3micToBUX MOay.iB i Ipax Cam. Popma
Ycboro | Jlek. Inn. Konc. | kourpoo/
TeM T. poo. Bam
3microBuii moxysb 1. Experimental linguistics and its methods od research
Tema 1. History of JAC+ b +
Experimentation, its 19 2 2 14 1 PK/
advantages and disadvantages. 3+3+3
Tema 2. A scientific method
and its stages. Types of
Experiments.  Experimental JIC + JIB +
design. Hypothesis and its 19 2 2 14 1 PK /
types. Ethics and political 3+3+3
correctness of
experimentation.
Tema 3. Experimental JIC + JIB +
Phonetics. Experimentation in 17 2 2 12 1 PK/
morphology and syntax. 3+3+3
Tema 4. A framework for
Semantic Experiments. AC + b +
Associative experiments: 17 4 12 . PK/
. o 6+6+6
organization and validity.
Tema 5. Data Processing in JAC + J1b +
Experimental linguistics. 17 2 14 1 PK/
3+3+3
Tema 6. What is Quantitative
Linguistics? History of JIC + [IB +
Quantitative Linguistics. Key 19 2 2 14 1 PK/
Notions of  Quantitative 3+3+3
Linguistics.
Tema 7. Quantitative research:
some basic issues. JIC + JIB +
Defining quantitative analysis: 18 2 14 2 PK/
strengths and limitations of 3+3+3
quantitative analysis
g(e)l\r:]?aring. Frelglue(:rrlgss Dat(;]c AC+ JIb +
' 24 2 4 16 2 PK/
Glottochronology.
Stylometry. 6+6+6
Pa3zom 3a monyJjiem 150 10 20 110 10 90
Buau nmigcymkoBux pooir ban
KonTponbaa pobota T 10
Vebozo 150 10 20 110 10 100




Tabnuysa 2a (3aouna popma naguanis)

Ha3zBu 3micToBUX MOayIiB i Cam. Popma
Yceboro | Jlek. | Ilpakr. | Ina. Konc. | xoHTpouio /
TeM pob. Bam
3microBuii moxysib 1. Experimental linguistics and its methods od research
Tema 1. History of
Experimentation, its
advantages and 18 ! 15 2 ACS
disadvantages.
Tema 2. A scientific method
and its stages. Types of
Experiments. Ex'periment'al JIC + JIB +
design. Hypothesis and its 20 1 2 15 2 PK /
types. Ethics and political 7+7+6
correctness of
experimentation.
Tema 3. Experimental
Phonetics.  Experimentation 18 1 15 2 JC5
in morphology and syntax.
Tema 4. A framework for
Semantic Experiments. AC + b +
Associative experiments: 19 2 15 2 PK/
- . 1+7+6
organization and validity.
Tema 5. Data Processing in
i L 17 15 2 JAC5
Experimental linguistics.
Tema 6. What is
Quantitative Linguistics?
History of  Quantitative 18 1 15 2 JC5
Linguistics. Key Notions of
Quantitative Linguistics.
Tema 7. Quantitative
research: some basic issues.
Defining quantitative AC + b +
analysis: strengths  and 19 2 15 2 PK/
o - 1+7+6
limitations of quantitative
analysis
Tema 8. Methods of
Comparing Frequency Data. 21 17 4 JC5
Glottochronology.
Stylometry.
Pa3om 3a moaysiem 150 4 6 122 18 85
Buau nmincymkoBux podiT Bban
KonTponbaa pobota T 15
150 4 6 122 18 100

Yevoco




®opma koutpomo*: JIC — muckycis, Jb — nedatu, T — Tectu, TP — tpeninr, P3/K — po3s’s3yBaHHs
3agau/keiiciB, IHA3/IPC — innuBinyanbHe 3aBaaHHs/IHOUBiTyanbHa poborta 3100yBava ocBity, PMIT — pobora B
Manux rpynax, MKP/KP — MonynbHa KoHTposibHa poOoTa/ KOHTpOJIbHA poboTa, P — pedepar, a Takox aHaimiTH4HA

3aIMcKa, aHAJIITHIHE ece, aHaAIi3 TBOPY TOIIO.

5. 3aBnaHHA AJIA CAMOCTIHOTO ONMPAIOBAHHS

OrmpairoBaTi peKOMEHJIOBaHY JITepaTypy, MIArOTYBaTH CTHCII BIAMOBIJI HAa MUTAHHSA

IJIaHIB CEMiHAPCHKO-TIPAKTUYHUX 3aHSTh, HABUUTHUCS OPraHi30BYBATH ¥ MPOBOJHWTH Pi3HI THIH

eKCIIEpUMEHTIB Ta ONPAaIbOBYBaTH OTPUMaHI pE3yJbTaTH 13 3aCTOCYBAaHHSIM pEIEBAaHTHHUX

METO/1iB 00pOOKH MOBHOTO MaTtepiaiy.

Tabauysa 3
KinbkicTs rogun
Tema /enna 3aouna
dopma popma
HAGUYAHHA HABGUAHHA

Tema 1. Appearance and development of experimentation in 5 6
Ukraine. G. Prideaux and his role in the introduction of EL
Tema 2. |. Baudouin de Courtenay and M. Krushevsky and 5 5
their works in the field of experimental researches
Tema 3. Experimentation in psycholinguistics and experimental 5 5
studies of semantics.
Tema 4. Experimental and quantitative studies in Ukraine. 5 6
Tema 5.From the history of linguostatistics 5 6
Tema 6.0rganizing and conducting procedures  of 5 5
linguostatistic experiments
Tema 7. Questionnaire design and coding. 5 6
Tema 8. Research design and sampling 5 6
Tema 9. Analysing data and non-parametric data. 5 6
Tema 10.Fields of application of quantitative methods 5 6
Tewma 11. Testing hypotheses. Theory of Computation. 5 6
Tema 12. Methods of experimental analysis of speech 5 6
Tema 13. The study of vocabulary in a psycholinguistic experiment 5 6
Tema 14. Experimental psychosemantics: theory, practice, 5 5
diagnosing
Tema 15. Experimental studies of dialects 5 6
Tema 16.Correlation of the rows of variables 5 6
Tema 17.Application of quantitative studies 5 6
Tema 18.Non-parametric methods of research 5 6
Tema 19. Interpreting MANOVAS 10 8
Tema 20. Meta-analysis. 10 8
Pazowm: 110 122

IIuTaHHA 10 3TKY
1. What is experimental linguistics?

2. History of development of experimental linguistics and quantitativelLinguistics.

3. Strength and limitations of Statistical Analysis.
4. Application of Statistical Analysis.



5. Statistical (Quantitative) and Linguistics in Ukraine.

6. Rules of organizing a statistical experiment.

7. What do we mean by “data” and by “sample”.

8. Practical Applications and Usage of Excel in Quantitative analysis.

9. Experiments and their validity.

10. Testing hypotheses. Theory of Computation.

11. Experimental psychosemantics: theory, practice, diagnosing

12. Statistical Lexicography.

13. Frequency dictionaries.

14. Main steps of compiling a frequency dictionary.

15. Present different types of frequency dictionaries and their peculiarities.
16. What is a “minimized dictionary”.

17. Examples of minimized dictionaries.

18. What is Stylometry.

19. Frequency dictionaries of individual author styles.

20. The notion of glottochronology, its main principles and the main areas where
Glottochronology is used.

V. IlosgiTuka ouiHIOBaHHSA

[Tix gyac BuBuennss BOK «Ekcnepumentansna miarsictuka» 30 ta HIIII kepyroTbes
[Too’keHHSM PO OpraHizailil0 OCBITHBOTO MPOIECY Ha mepmomy (0akaaaBpchbKOMY) Ta JAPYTrOMY
(MaricTepcbkOMy) PIBHAX BHIIOi OCBiTH Y BOJIMHCHKOMY HalliOHaJbHOMY YHiBepcuTeTi iMeHi Jleci
Ykpainku Big 29.08.2025 poky 30 MOBHHEH BHUKOHATH TaKi BHJIM POOOTH: 3aCBOITH TEMaTHUKY
JEeKIifl, BUBYUTH Marepiajl CEMIHAPCHKO-NPAKTUYHUX 3aHATTh, BHUKOHATH 3aBJAaHHS MJIA
CaMOCTIHHOTO ONpaIlOBaHHs, HAMKCATH KOHTPOJbHY poOOTy, HAaOpaTH AOCTAaTHIO KIJIBKICTh
6amniB mns 3apaxyBanHs OK. Ilporsrom BuBuenns BOK 30 mae moxnuBicts HaOpatu 100 Ganis
3a BUKOHaHHA ycix BuAIB poOiT (90/85 6GamiB 3a cemiHapchki 3aHsaTTs Ta 10/15 GaniB 3a
KOHTpOJIbHI po6oTn). BOK ckmagaeTscs 3 OJTHOrO 3MICTOBOTO MOJYJISI Ta MOTO BUBYECHHS HE
nepeadauae Bukonanus [HJI3.

MHoaituka Bukiaagaya moao 30. 3go0yBauaM OCBITH MOXYTh OyTH 3apaxoBaHi
pe3yJibTaTh HaBUYaHHS, OTpUMaHi y ¢GopMmanbHil, HedopManbHili Ta/ab0 iHGOpMaNBbHIN OCBITI
(mpodeciitHi Kypcw/TpeHIHTH, TpOMaJasHChbKa OCBITa, OHJIAWH-OCBITa, cTaxxyBaHHs). [Iporec
3apaxyBaHHS BPEryJbOBaHUM [IOJ0XKEHHSIM MPO BH3HAHHS PE3yJbTaTiB HABYAHHS, OTPUMAHUX Y
dbopMmanbHiii, HedopManbHiii Ta/abo iHbopmanbHiii ocBiTi BHY imeni Jleci Ykpainku

30 MarTh MOXIUBICTh MOPYIIMTH OyHIb-sIKE NUTAHHSA, SKE CTOCYETHCS MPOIEAYpPHU
MIPOBEJICHHS YU OILIIHIOBaHHS KOHTPOJBHUX 3aXOJlIB Ta OYIKyBaTH, II0 BOHO Oy/e PO3IJISHYTO
3riIHO 13 Hamepen Bu3HaueHUMH mnponeaypamu y 3BO (auB. [lonoeHHS Mpo MOPSIOK i
IpOleAYPH BUpilieHHs KOHGIiKTHUX cuTyarid BHY imeni Jleci Ykpainku, myHKT 5
«BPEI'YJIIOBAHHS KOH®JIIKTIB ¥ HABUAJIBHOMY ITPOLECI»).

IoniTuka moao akaaemMivyHoOl 7100poYecHOCTi. YUaCHHUKH OCBITHBOTO MPOIIECY NOBUHHI
KepyBaTHCs TpaBUJIaMH, BU3HAYCHUMHU 3aKOHOM, IOTPUMYBATHUCS BUMOT IIOJIO MPOXOJDKESHHS
BUPOOHUYOI NepeKIIaialbKol IPaKkTUKH, MpodeciiiHoi eTuku Ta akagemMiuHoi noopoyecHocTi. 30
MOBUHHI JIOTPUMYBATHUCS YAaCOBHUX MEX Ta IJIMITIB HAaBYAIBHOTO TMPOIECY, TOJEPAHTHO
craputuca Ao HIIIT ta iHmmx 3700yBaviB OcBiTH. JJOTpUMaHHSA akaaeMidyHOI JOOPOYECHOCTI
3100yBavyamMu OCBITH nepeadaydae: caMOCTiiiHe BUKOHAHHA 3aBJaHb MOTOYHOIO Ta MiJCYMKOBOTO
KOHTPOJIO (M1 0cid 3 OCOOMMBHMHU OCBITHIMM MNOTpebdaMu I BUMOIa 3aCTOCOBYETHCA 3
ypaxyBaHHSIM IXHIX I1HAWBIAyaJdbHHUX TNOTPeOd 1 MOXIMBOCTEH); MOCHIAHHA Ha JDKepena
iHdopmanii y pa3i BUKOpUCTAaHHA 11eH, pO3pPOOOK, TBEPAKEHb, BIIOMOCTEH; TOTPUMaHHSI HOPM
3aKOHO/IAaBCTBA MPO aBTOPCHKE MPABO 1 CyMiXkHI MpaBa; HaJAaHHSI JOCTOBIpHOI iHOpMaIlil npo
pe3yJibTaTh BJIACHOI HaBYaJIbHOI (HAYKOBOi, TBOPYOi) IsNIBHOCTI, BUKOPHUCTaHI METOJIUKHU
JIOCTIIKEHB 1 JpKxepena iHdopmairii.
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I3 3aranpbHUMU 3acanaM, I[IHHOCTSIMH, TPUHIIUIIAMH Ta MPAaBHWJIAMH €THUYHOI MOBEIIHKU
YYaCHHKIB OCBITHBOTO TPOIECY, IKUMH BOHU TTOBUHHI KepyBaTUCSA Yy CBOIM MisUTbHOCTI, MOYKHA
o3Haiiomutncs y Konekci akaneMiunoi gjoopodecHocti BHY imeni Jleci Ykpainku.

VY pas3i oTpuMaHHS HEIOCTAaTHBOI KIJIBKOCTI OaiiB mpoTsiroM cemectpy 30 HamaeTbcs
MOKJIMBICTh MMOBTOPHOTO CKJIaJIaHHS 3aJ1IKy B TEPMIiHHU, BU3HAUYEHI PO3KJIAI0OM 3aJ1KOBOI cecii, 3a
YMOBH JIOOIpPALIOBaHHS MPOrPpaMHOro Marepiaity.

V. HIICYMKOBHUHN KOHTPO.Ib

VYci Buam HaBuanbHOi HisiabHOCTI 30 OIIHEHO TEBHOK KuibKicTio OaniB. CymapHa
KUTBKICTB 0aniB, siky 30 oTpumye min yac BuBueHHs BOK 3a 100-0anpHOMO 1IKanow0, BUSHAYAE
HOro MiJICYMKOBY OLIHKY, SKiii BIANOBiJa€: 3apaxoBaHO/HE 3apaxOBaHO (3 MOKIIMBICTIO
MMOBTOPHOTO CKJIamanHs). [1iACyMKOBUI KOHTPOJIb TPOBOIATE Y GOpMI 3aITiKy, IKAN TIepeadoavae
HaKOTIMYCHHS OaJIiB MPOTATOM CEMECTPY.

IIIkana oniHIOBAHHSA 3HAHB 3100yBaYiB OCBIiTH 3 OCBITHIX KOMIIOHEHTIB,
e ¢popMoI0 KOHTPOJIIO € 3aJIiK

Ouinka B 0ajax JlinrBicTuuna ouiHka

90 - 100

82 -89

75-81

6774 3apaxoBaHO

60 — 66

1-59 HesapaxoBano (HeoOXinHe MpecKiIagaHH)

VI. PEKOMEH/JOBAHA JIITEPATYPA
1. Byk C. Benuka nposa IBana ®@panka: eIeKTpOHHUNH KOPIYC, YaCTOTHI CJIOBHUKM Ta 1HIII
MDKJIMCLIUILITIHAPHI KOHTEeKCTH : MoHOrpadis / JIsBiB : JIHY imeni IBana ®@panka, 2021. 424 c.
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